
Но, спустившись на два лестничных пролета, Чжан Лужан все же не удержался и спросил
напряженным тоном:

— Почему ты меня преследуешь?

Так получилось, что они оказались на этаже класса для преуспевающих, и через несколько
шагов он оказался у задней двери класса. Отсюда был слышен шум, доносившийся изнутри. Он
пришел с рюкзаком, чтобы вернуть зонт…

Если попробовать угадать, то, наверное, ничего не потеряешь.

Су Цзайцзай невинно моргнула:

— Я не преследую тебя, я иду в читальный зал.

Он больше ничего не сказал и не стал заходить в класс, а свернул за угол и продолжил идти
вниз.

Кажется, она не ошиблась!

Су Цзайцзай радостно последовала за ним.

Хотя она не смогла добиться от него ответа, преимущество Су Цзайцзай заключалось в том,
что она от природы была толстокожей и могла говорить без остановки, так что ситуация не
была такой уж неловкой.

Как раз когда они собирались войти в библиотеку, Су Цзайцзай внезапно схватила его за край
рубашки и быстро отпустила.

Чжан Лужан повернул голову.

Она облизнула губы и осторожно пояснила:

— Я пошутила, когда сказала об эмоциональном насилии... Ты ведь и сам можешь это понять,
верно?

Бросив на нее взгляд, он отвернулся и сказал:

— Ага.



Все так же безразлично.

Казалось, его слова были смешаны со льдом, но в глубине души Су Цзайцзай каждое из этих
ледяных слов быстро таяло, превращаясь в воду.

Нежная вода испарялась и растекалась в воздухе.

***

Они вошли в библиотеку.

Чжан Лужан неторопливо обошел несколько книжных полок и остановился у стола в углу.

Су Цзайцзай последовала за ним.

Вокруг стола было четыре стула, все они пустовали, и никто не сидел ни на одном из них.

Чжан Лужан осторожно выдвинул стул и сел. Он достал из школьной сумки учебники и
рабочие тетради, взял ручку и начал работать над вопросами.

Су Цзайцзай немного постояла, потом повернула голову и пошла к двери.

Заметив краем глаза ее удаляющуюся фигуру, Чжан Лужан опустил руку, державшую ручку,
слегка поднял глаза и вскоре вернулся взглядом к учебнику.

В душе он вздохнул с облегчением.

...Наконец-то она ушла.

Она была слишком буйной, и он не знал, как с ней справиться.

Но Су Цзайцзай не собиралась уходить. Самое главное, что она ничего не взяла с собой, не
может же она сидеть рядом с ним и продолжать смотреть на него…

Хотя ей очень хотелось.

Но она все еще не решалась попробовать.

Су Цзайцзай свернула за угол и обошла отдел иностранной литературы.



Пробежавшись пальцами по корешкам книг, она поняла, что мысли ее разбегаются, и на самом
деле у нее нет ни одной книги, которую она хотела бы прочитать. Долго мучаясь, она вытащила
из середины «Письмо незнакомой женщины».

Значит, эта. Похоже, это одна из книг, которую рекомендовал учитель китайского языка.

Взяв книгу, она вернулась в тот угол.

Два места напротив Чжан Лужана были уже заняты, поэтому Су Цзайцзай была немного
разочарована. Она хотела сесть напротив него, чтобы он мог видеть ее лицо, когда поднимет
голову.

Ничего страшного, она сядет рядом с ним.

Так будет еще ближе.

Су Цзайцзай осторожно отодвинула стул и села.

Чжан Лужан, сидевший рядом с ней, казалось, не слышал ее. Его веки даже не шевельнулись.

Су Цзайцзай взглянула на него, затем быстро отвела глаза, открыла книгу и сосредоточила все
свое внимание на сюжете.

Небо за окном окрасилось в глубокий красный цвет, окрасив облака в тускло-розовый, а за
ними слабо проступал темно-синий фон, выглядевший впечатляюще и загадочно.

Чжан Лужан посмотрел на часы: близилось время занятий по вечерней подготовке.

Большинство людей возле них уже ушли.

Он закрыл по очереди тетрадь и учебники, сложил их в стопку, положил в портфель и встал.

Су Цзайцзай возле него не шелохнулась и продолжила спокойно читать.

Ее профиль был светлым и ясным, а черты лица – изящными. Каштановые волосы закрывали
небольшую часть лица, а розовые губы были сжаты и изогнуты в небольшую дугу.

Тонкие белые пальцы перелистывали книгу.

Ее буйный и беззаботный нрав вдруг стал гораздо спокойнее.



Чжан Лужан некоторое время стоял на одном месте. В конце концов он слегка наклонился
вперед, постучал костяшкой указательного пальца по столу и негромко напомнил ей:

— Вечерние занятия.

Взглянув на него, Су Цзайцзай слегка опешила, но быстро опомнилась и кивнула ему.

Сказав это, он развернулся и вышел.

Су Цзайцзай не ожидала, что он будет ждать ее, и, медленно положив книгу на место, в
растерянности направилась в свой класс.

Иногда кажется, что полюбить кого-то – минутное дело.

Су Цзайцзай хорошо запомнила этот момент.

Это было в тот дождливый день, в тот момент, когда он оглянулся.

Момент, когда их глаза встретились.

Однако она так и не смогла понять, почему он ей понравился.

Позже, даже спустя много лет, Су Цзайцзай много раз ломала голову и терзала себя
вопросами, но так и не поняла, почему же она на самом деле влюбилась в Чжан Лужана.

Но, к счастью, она ни разу не пожалела об этом.

Она не пожалела, что пошла в тот день в магазин, не пожалела, что ушла оттуда без покупок,
не пожалела, что решила стоять на улице с зонтиком, и не пожалела, что беспричинно
обругала его.

Она никогда не жалела о том, что встретила его.

А потом – о том, что влюбилась в него с первого взгляда.
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